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PILOT-PILOT KAMIKAZE 
 

 
Letnan Muda Kiyoshi Ogawa 

‘salah seorang pilot Kamikaze’ 
 
 

 
 

   
  
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

Universitas Kristen Maranatha xiii



 
Kenichiro Oonuki 

Pilot Kamikaze yang memberi kesaksian bahwa tidak 
semua orang rela malakukan serangan ini. 
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Sebelum melakukan serangan pilot-piot Kamikaze 
melakukan ritual meminta perlindungan dewa. 
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Seseorang sedang melompat dari tebing ke jurang 

karang di Pulau Saipan 
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Serangan Pasukan Kamikaze terhadap kapal perang 
Amerika 

 
 

 
 
 

 
 

Tgl 25 Okt 1944 : pilot Kamikaze dalam pesawat Mitsubishi Zero 
A6M5 Model 52, hendak menabrak kapal USS White Plains ( CVE-
66) 
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Pilot-pilot Pasukan Kamikaze berfoto bersama sebelum 

malakukan serangan 
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Surat-surat pilot Kamikaze 

 
 

Kaneyuki Fukuda 
 

Dear Mother,  

I'm sorry for neglecting to write for such a long time. I 
hope everyone is safe. I also have joined the Special 
Attack Forces as I had been hoping and will be able to 
fall with the cherry blossoms. I will not forget your 
kindness during my life. My final duty to you as my 
parent will be to make an attack hitting my target. I 
certainly will go to attack by ramming myself into an 
enemy ship. Mother, please take care. Watch over our 
family for me. Please give my regards to everyone in 
the village. Please excuse me for going before you. 
Let's meet again in the gardens of Yasukuni. Fragrant 
young cherry blossoms in abundance. Together we go 
to the skies of Okinawa to fall.  

Kaneyuki                       

 
Photo of 

Kaneyuki Fukuda 

 
 
 

Ensign Saburo Mogi 

Letnan Muda Saburo Mogi 
Lahir di Fukushima Prefektur  
Kamikaze Special Attack Force Daigo Shinken-tai (5th Shinken [divine sword] 
Squadron)  
Meninggal di laut dekat Okinawa pada tanggal 4 Mei 1945/ umur 19 tahun  

My Will (March 1945, My Words to My Mother) 

I will probably never see your face again. Mother, please show your face closer. But 
I don't want leave any memento for you.Because the memento will make you cry 
even ten or twenty years later. Mother, on the day I leave Koriyama, I will fly above 
our house. That is my farewell.  
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(From Eirei no Kotonoha Vol. 6/translated by Mr.Ishiguro)

 
Lieutenant General of the Navy  
Takijiro Onishi 

I tell the spirits of the tokkotai (kamikazes).  

I thank you from my heart for your brave fights. 

Even though you believe the final victory (of Japan) and Died 
gracefully like cherry blossoms, Your faith has never been 
accomplished. 

I apologize to the spirits of my men and their bereaved families With my death. 

Next, I bid all the in Japan. It would be bliss if all of you realize that acting rashly, 
Throwing your life would only profit your enemy, and decide with Faith to follow 
the sacred order of the Emperor his majesty, and endure the pain.  

While enduring your pain, do not forget the pride to be Japanese.  

You all are the treasure of the country.  

Yet in the time of the peace, adhere the spirit of kamikaze and do your best for the 
welfare of the Japanese race and for the Peace of the people around the world.  

Lieutenant General of the Navy Takijiro Onishi 

(from:the report "Tokko"/Translated by Mr.Ishiguro)  

 
 
 

Captain Kenichi Shibuya 

Captain Kenichi Shibuya (Imperial Japanese Army) 
Captain of Shimbu-tai Corps 
Born in Ukata-cho, Matsumine-shi, Yamagata Prefecture 
Died in the sea near Okinawa, in June 11th, 1945 
Thirty-one years old 
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Became Colonel after death 

 

To Noriko and Aiko, Before the Sortie 

Your father was chosen to be a captain of the kamikaze corps, and will be the first to 
die in the battle with eleven members, who have not even gotten to the age of 
twenty. It is a silly idea of an ordinary man to look for a way he can both survive 
and win the war. Now I will accept my death and make a suicide attack. However, 
only gods know how the war would turn out. I believe it is a true national crisis. 
Although I am going to die, that doesn't mean that I will completely die. I will live 
in eternal righteousness. 

1. Don't ever feel lonely. You still have your mother. I lost my parents at my early 
age; however, I never lost my cheerfulness and could grow up big. Japanese children 
should be glad to hear about the brave deaths of their fathers at battles. If you still 
miss your father, look up the sky. I will be on the white cloud in the air and smile at 
you. 

2. Be a gentle person. If we win the war, that doesn't mean that we would be 
delivered from the national crisis. It is important to study hard until the peace would 
come to the world and the happiness would come to the whole mankind. I would be 
very glad if you get on well with your mother and worship my ancestors and me. I 
am glad to serve my empire as a flying officer, and I will be a divine wind that 
brings the spring to our gods. You should always thank the Emperor for his 
graciousness, and even if the time passes, you should never forget your loyalty to the 
Imperial House and your piety to your mother.  

3. Your mother is truly a good mother. There are many wives of flying officers, 
however, there are only few resolute Japanese ladies like your mother. I always 
thank her. One of my regrets is that I couldn't make her much happy because I was 
so busy at the war. If you grow up, take care of your mother for me. It is my wish. 
Now, houses are burnt down by enemy planes at various cities, and there are 
countless boys and girls who lost their parents. It really hurts me. You should not 
forget that you are both happy within the arms of your mother and your 
grandparents. There is so much to write about, however, if you grow up, listen to 
your mother, know about your mother's troubles and don't be disobedient to her.  

(from the report "Tokko" No.43/translated by Mr.Ishiguro)
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Lieutenant Junior Grade Yukimitsu Tomizawa 

Lieutenant Junior Grade Yukimitsu Tomizawa  
Born in Hokkaido Prefecture  
Kamikaze Special Attack Force Dai 19 (19th) Kongou-tai (Herculean) 
Died in the Philippines in January 6th, 1945/ 23 years old  

Father and mother, I believe that you are quite well. My fighting spirit is more 
vigorous than ever, and I will make a sortie again. The New Year's Day has come. I 
have decided that I see my 24th birthday come round at Yasukuni, because the rice 
cakes of Yasukuni Jinja Shrine are large. The picture I have enclosed with this letter 
was taken by Lieutenant Junior Grade Shimo. Look at the glitter of my eyes. Look at 
my fist.  

I believe that you are the best parents in Japan. If the New Year's Day comes, please 
offer a lot of feasts in front of my naval uniform. My favorite is oz?ni (rice cake 
soup). I think soon you will be sit around a stove and talk about me. At Yasukuni 
Jinja Shrine, I will work enthusiastically as a deck officer. Mother, you should not 
cry if you hear report of my death in a battle. I will be waiting at Yasukuni Jinja 
Shrine. I am sure you will visit me there. Today, I am gladder than ever to receive 
sake from the Emperor. The enemy has come very close to us. If I don't do it, my 
father and mother would die. More than that, Japan will face a great trouble. I will 
accomplish my task, without being beaten by anyone.  

The smiling picture of me looks like my father. I have my mother's picture in my 
backpack. Your picture always tells me that you will serve with me to the Emperor, 
and that you will be always beside of me. Mother, it is very reassuring. 

Brother Yukio, please take care about home. Please help and get along well with 
Kaichi, Kahei, Kuhei, and Yasunori.  

Please give my regards to my teacher. (1 kan is 3.75 kilograms) Please give my 
regards to my uncle and aunt in Otaru. Please give my regards to my uncle and aunt 
in Hakodate. Mr. Moroaki Kunimoto, thank you for you care. Uncle, I will make a
great achievement on the battlefield.  

(From Eirei no Kotonoha Vol. 2/translated by Mr.Ishiguro)
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Kopral Yukio Araki 
Seorang pilot Kamikaze yang suratnya tercantum dalam 

bab tiga 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Foto bersama lima rekan lainnya dan seekor anak anjing. 

Foto ini sering dimuat dalam buku atau artikel tentang 
Kamikaze 
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Pesawat Mitsubishi Zero yang biasa digunakan oleh 
pasukan Kamikaze 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Pesawat Yokosuka MXY7 Ohka  
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